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Ustawa z dnia 20 lutego 2015 r.  
o odnawialnych źródłach energii  

(Dz. U. z 2022 r. poz. 1378 z późn. zm.). 

 
Art. 2 pkt. 22 
odnawialne źródło energii - odnawialne, niekopalne ȋǊƽŘƱŀ energii 
ƻōŜƧƳǳƧŊŎŜ ŜƴŜǊƎƛť wiatru, ŜƴŜǊƎƛť promieniowania ǎƱƻƴŜŎȊƴŜƎƻΣ 
ŜƴŜǊƎƛť ŀŜǊƻǘŜǊƳŀƭƴŊ, ŜƴŜǊƎƛť ƎŜƻǘŜǊƳŀƭƴŊΣ ŜƴŜǊƎƛť ƘȅŘǊƻǘŜǊƳŀƭƴŊΣ 
ƘȅŘǊƻŜƴŜǊƎƛťΣ ŜƴŜǊƎƛť fal, ǇǊŊŘƽǿ i ǇƱȅǿƽǿ morskich, ŜƴŜǊƎƛť 
ƻǘǊȊȅƳȅǿŀƴŊ z biomasy, biogazu, biogazu rolniczego oraz  
z ōƛƻǇƱȅƴƽǿ. 
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Ustawa z dnia 20 lutego 2015 r.  
o odnawialnych źródłach energii  

(Dz. U. z 2022 r. poz. 1378 z późn. zm.). 

 
Art. 2 pkt. 13 
instalacja odnawialnego źródła energii - ƛƴǎǘŀƭŀŎƧť ǎǘŀƴƻǿƛŊŎŊ 
ǿȅƻŘǊťōƴƛƻƴȅ ȊŜǎǇƽƱ: 
a) urządzeń służących do wytwarzania energii opisanych przez 

dane techniczne i handlowe, w ƪǘƽǊȅŎƘ energia jest wytwarzana z 
odnawialnych ȋǊƽŘŜƱ energii, lub, 

b) obiektów budowlanych i urządzeń stanowiących ŎŀƱƻǏŏ 
techniczno-ǳȍȅǘƪƻǿŊ ǎƱǳȍŊŎȅ do wytwarzania biogazu rolniczego 

- a ǘŀƪȍŜ ǇƻƱŊŎȊƻƴȅ z tym ȊŜǎǇƻƱŜƳ magazyn energii elektrycznej lub 
magazyn biogazu rolniczego; 
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ROZWÓJ TECHNOLOGICZNY A ZMIANY W PRZEPISACH  
 
Art. 5 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane  
(Dz. U. z 2023 r. poz. 682 z późn. zm.). 
Zasady wiedzy technicznej  
 
Obiekt budowlany jako ŎŀƱƻǏŏ oraz jego ǇƻǎȊŎȊŜƎƽƭƴŜ ŎȊťǏŎƛΣ wraz ze 
ȊǿƛŊȊŀƴȅƳƛ z nim ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀƳƛ budowlanymi ƴŀƭŜȍȅΣ ōƛƻǊŊŎ pod 
ǳǿŀƎť przewidywany okres ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀΣ projektować i budować  
w ǎǇƻǎƽō ƻƪǊŜǏƭƻƴȅ w przepisach, w tym techniczno-budowlanych, 
oraz zgodnie z zasadami wiedzy technicznej, ȊŀǇŜǿƴƛŀƧŊŎ ǎǇŜƱƴƛŜƴƛŜ 
podstawowych wymagań ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ ƻōƛŜƪǘƽǿ budowlanych 
ƻƪǊŜǏƭƻƴȅŎƘ w ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ I do ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) Nr 305/2011 z dnia 9 marca 2011 r. 
ǳǎǘŀƴŀǿƛŀƧŊŎŜƎƻ zharmonizowane warunki wprowadzania do obrotu 
ǿȅǊƻōƽǿ budowlanych i ǳŎƘȅƭŀƧŊŎŜƎƻ ŘȅǊŜƪǘȅǿť Rady 89/106/EWG 
(Dz. Urz. UE L 88 z 04.04.2011, str. 5, z Ǉƽȋƴ. zm.), ŘƻǘȅŎȊŊŎȅŎƘ m.in.  
BEZPIECZEŃSTWA POŻAROWEGO. 
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Urządzenia fotowoltaiczne 

¾ǊƽŘƱƻ: Zachowanie ogni fotowoltaicznych (PV) w warunkach ǇƻȍŀǊǳ ς badania i ŘƻǏǿƛŀŘŎȊŜƴƛŀ; ƳƱ. Bryg. wŀŦŀƱ Szczypta; Olsztyn 19 ǿǊȊŜǏƴƛŀ 2016r. 
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Obowiązek uzgodnienia projektu urządzenia fotowoltaicznego  

i zawiadomienia organów PSP 

Art.  29 ust.4 pkt 3 lit. c  ustawy Prawo budowlane 
 
Nie wymaga decyzji o pozwoleniu na ōǳŘƻǿť oraz ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΣ o ƪǘƽǊȅƳ mowa  
w art. 30, wykonywanie Ǌƻōƽǘ budowlanych ǇƻƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ na instalowaniu: 
(Χ) 
pomp ŎƛŜǇƱŀΣ wolno ǎǘƻƧŊŎȅŎƘ ƪƻƭŜƪǘƻǊƽǿ ǎƱƻƴŜŎȊƴȅŎƘΣ ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej elektrycznej nie ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 50 kW  
z ȊŀǎǘǊȊŜȍŜƴƛŜƳΣ ȍŜ do urządzeń fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej 
elektrycznej większej niż 6,5 kW stosuje ǎƛť ƻōƻǿƛŊȊŜƪ uzgodnienia  
z ǊȊŜŎȊƻȊƴŀǿŎŊ do spraw ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ pod ǿȊƎƭťŘŜƳ 
ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ z wymaganiami ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧΣ zwany dalej 
"uzgodnieniem pod ǿȊƎƭťŘŜƳ ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧϦΣ projektu tych 
ǳǊȊŊŘȊŜƵ oraz zawiadomienia organów Państwowej Straży Pożarnej,  
o którym mowa w art. 56 ust. 1a, 

W przypadku ǳǊȊŊŘȊŜƵ fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej elektrycznej 
większej niż 50 kW wymagane jest sporządzenie projektu budowlanego  
i uzyskanie decyzji o pozwoleniu na ōǳŘƻǿť.  
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Uzgadnianie projektu budowalnego obiektu budowalnego  

z instalacją fotowoltaiczną 

Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia  
17 września 2021 r. w sprawie uzgadniania projektu zagospodarowania działki 
lub terenu, projektu architektoniczno-budowlanego, projektu technicznego 
oraz projektu urządzenia przeciwpożarowego pod względem zgodności  
z wymaganiami ochrony przeciwpożarowej (Dz. U. poz. 1722). 
 
Obiektami budowlanymi istotnymi ze ǿȊƎƭťŘǳ na ƪƻƴƛŜŎȊƴƻǏŏ zapewnienia 
ochrony ȍȅŎƛŀΣ zdrowia, mienia lub ǏǊƻŘƻǿƛǎƪŀ przed ǇƻȍŀǊŜƳΣ ƪƭťǎƪŊ ȍȅǿƛƻƱƻǿŊ 
lub innym miejscowym ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŜƳΣ których projekty zagospodarowania 
działki lub terenu, projekty architektoniczno-budowlane oraz projekty 
techniczne wymagają uzgodnienia, są: 
(Χ) 
12) obiekt budowlany z instalacją fotowoltaiczną o mocy zainstalowanej 
elektrycznej większej niż 50 kW; 
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Moc zainstalowania elektryczna instalacji odnawialnego źródła 

energii  

Art.  2 pkt 19 ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1378 z późn. zm.). 
 
Moc zainstalowana elektryczna instalacji odnawialnego źródła energii - łączną 
moc znamionowa czynna: 
a) ȊŜǎǇƻƱǳ ǳǊȊŊŘȊŜƵ ǎƱǳȍŊŎȅŎƘ do wytwarzania energii elektrycznej - ȊŜǎǇƻƱǳ 
ǇǊŊŘƻǘǿƽǊŎȊŜƎƻΣ ǇƻŘŀƴŊ przez producenta na tabliczce znamionowej,  
a w przypadku jej braku, moc ȊƴŀƳƛƻƴƻǿŊ ŎȊȅƴƴŊ tego ȊŜǎǇƻƱǳ ƻƪǊŜǏƭƻƴŊ 
przez ƧŜŘƴƻǎǘƪť ǇƻǎƛŀŘŀƧŊŎŊ ŀƪǊŜŘȅǘŀŎƧť Polskiego Centrum Akredytacji ς  
w przypadku instalacji odnawialnego ȋǊƽŘƱŀ energii ǿȅƪƻǊȊȅǎǘǳƧŊŎŜƧ do 
wytwarzania energii elektrycznej biogaz lub biogaz rolniczy, 

b) generatora, modułu fotowoltaicznego lub ogniwa paliwowego podaną 
przez producenta na tabliczce znamionowej - w przypadku instalacji innej 
ƴƛȍ wskazana w lit. a. 
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Obowiązek przekazywania organom PSP planu urządzenia 

fotowoltaicznego dla ekip ratowniczych 

Projekt ustawy o zmianie ustawy – Prawo budowlane oraz niektórych innych 
ustaw (UD427) 
 

Art.  29 ust.4 pkt 3 lit. c  ustawy Prawo budowlane 
όǿŜƧǏŎƛŜ w ȍȅŎƛŜ po ǳǇƱȅǿƛŜ 14 dni od dnia ƻƎƱƻǎȊŜƴƛŀύ 
 

Nie wymaga decyzji o pozwoleniu na ōǳŘƻǿť oraz ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΣ o ƪǘƽǊȅƳ mowa  
w art. 30, wykonywanie Ǌƻōƽǘ budowlanych ǇƻƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ na instalowaniu: 
(Χ) 
pomp ŎƛŜǇƱŀΣ wolno ǎǘƻƧŊŎȅŎƘ ƪƻƭŜƪǘƻǊƽǿ ǎƱƻƴŜŎȊƴȅŎƘΣ ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej elektrycznej nie ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 50 kW  
z ȊŀǎǘǊȊŜȍŜƴƛŜƳΣ ȍŜ do urządzeń fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej 
elektrycznej większej niż 6,5 kW stosuje ǎƛť ƻōƻǿƛŊȊŜƪ uzgodnienia  
z ǊȊŜŎȊƻȊƴŀǿŎŊ do spraw ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ pod ǿȊƎƭťŘŜƳ 
ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ z wymaganiami ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧΣ zwany dalej 
"uzgodnieniem pod ǿȊƎƭťŘŜƳ ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧϦΣ projektu tych 
ǳǊȊŊŘȊŜƵ oraz zawiadomienia organów Państwowej Straży Pożarnej,  
o zakończeniu instalowania tych urządzeń i rozpoczęcia ich użytkowania, przy 
którym przekazuje się tym organom plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip 
ratowniczych, 

https://legislacja.rcl.gov.pl/projekt/12364751 
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Projekt ustawy o zmianie ustawy o odnawialnych źródłach energii oraz 
niektórych innych ustaw (UC99) 
https://legislacja.rcl.gov.pl/projekt/12357005 
 
W art. 29 w ust. 4 w pkt 3 w lit. c [ustawy Prawo budowlane] wyrazy α50 kWέ 
zamienia ǎƛť na wyrazy α150 kWέ. 
 
Uwaga MSWiA (KG PSP): 
Proponowane brzmienie art. 29 w ust. 4 w pkt 3 lit. c: 
αŎύ pomp ŎƛŜǇƱŀΣ wolno ǎǘƻƧŊŎȅŎƘ ƪƻƭŜƪǘƻǊƽǿ ǎƱƻƴŜŎȊƴȅŎƘΣ ǳǊȊŊŘȊŜƵ fotowoltaicznych  
o mocy zainstalowanej elektrycznej nie ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 150 kW z ȊŀǎǘǊȊŜȍŜƴƛŜƳΣ ȍŜ do 
ǳǊȊŊŘȊŜƵ fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej elektrycznej ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 6,5 kW 
stosuje się obowiązek sporządzenia projektu tych urządzeń przez osobę posiadającą 
uprawnienia budowlane, o których mowa w art. 15a ust. 22, i jego uzgodnienia  
z ǊȊŜŎȊƻȊƴŀǿŎŊ do spraw ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ pod ǿȊƎƭťŘŜƳ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ  
z wymaganiami ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧΣ zwanego dalej "uzgodnieniem pod ǿȊƎƭťŘŜƳ 
ochrony ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧϦΣ a ǘŀƪȍŜ zawiadomienia ƻǊƎŀƴƽǿ tŀƵǎǘǿƻǿŜƧ {ǘǊŀȍȅ tƻȍŀǊƴŜƧ 
o zakończeniu instalowania tych urządzeń i rozpoczęcia ich użytkowania, przy którym 
przekazuje się tym organom plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip ratowniczychΣέ. 

Zwiększenie progu mocy zainstalowanej elektrycznej urządzeń 

fotowoltaicznych – wymaganie pozwolenia na budowę 
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Uzgadnianie projektu urządzeń fotowoltaicznych 

Á Z kim: z ǊȊŜŎȊƻȊƴŀǿŎŊ do spraw ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ.  
Á Zakres uzgodnienia: ocena ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ z wymaganiami ochrony 
ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧ.  

Á Zakres i forma projektu: ƴƛŜƻƪǊŜǏƭƻƴŜ przepisami, analogicznie, jak w 
przypadku ǇǊƻƧŜƪǘƽǿ ǳǊȊŊŘȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ ς rzeczoznawca uzgadnia 
projekty ȊŀǿƛŜǊŀƧŊŎŜ wszystkie ǊƻȊǿƛŊȊŀƴƛŀΣ ƪǘƽǊŜ ȊŀǇŜǿƴƛŀƧŊ spełnienie 
wymagań podstawowych w obszarze bezpieczeństwa pożarowego.  

Á Sposób dokonywania uzgodnień: ƴƛŜƻƪǊŜǏƭƻƴȅ przepisami, analogicznie, jak 
w przypadku ǇǊƻƧŜƪǘƽǿ ǳǊȊŊŘȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ (przepisy nie ȊŀōǊŀƴƛŀƧŊ 
stosowania zasad analogicznych, jak w przypadku projektu budowlanego).  

Á Autor projektu: (?) ς dobra praktyka: nie powinny ōȅŏ uzgadniane projekty, 
co do ƪǘƽǊȅŎƘ nie Ƴƻȍƴŀ ǎǘǿƛŜǊŘȊƛŏΣ ȍŜ autor posiada ǿƛŜŘȊť i kwalifikacje 
ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎŜ ǇǊŀǿƛŘƱƻǿŜ zaprojektowanie ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀΣ ƎŘȅȍ braki w tym 
obszarze ƳƻƎŊ ǊƽǿƴƛŜȍ ǿǇƱȅǿŀŏ na ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ ǇƻȍŀǊƻǿŜ.  

Á Obowiązek zawiadomienia organów PSP o uzgodnieniu: brak.  
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Zawiadomienie organów PSP 

Á Kiedy: ȊŀƪƻƵŎȊŜƴƛŜ Ǌƻōƽǘ budowlanych i zamiar ǇǊȊȅǎǘŊǇƛŜƴƛŀ do 
ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ ǳǊȊŊŘȊŜƵ fotowoltaicznych o mocy zainstalowanej elektrycznej 
ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 6,5 kW i nie ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 50 kW. 

Á Kto: inwestor.  
Á Kogo: ǿƱŀǏŎƛǿŜƎƻ dla miejsca lokalizacji inwestycji komendanta 

powiatowego (miejskiego) tŀƵǎǘǿƻǿŜƧ {ǘǊŀȍȅ tƻȍŀǊƴŜƧ. 
Á Forma: pisemna lub dokument elektroniczny; zakres i forma samego 

dokumentu ƴƛŜƻƪǊŜǏƭƻƴŜ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿƻ przepisami, analogicznie, jak  
w przypadku zawiadomienia o ȊŀƪƻƵŎȊŜƴƛǳ budowy obiektu budowlanego ς 
stosuje ǎƛť dobre praktyki ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀƧŊŎ cel ƻōƻǿƛŊȊƪǳ. 

Á Cel: pozyskanie przez PSP informacji na potrzeby przygotowania do 
prowadzenia ŘȊƛŀƱŀƵ ratowniczych oraz realizacji ȊŀŘŀƵ w obszarze kontrolno-
rozpoznawczym.  



14 

Zawiadomienie organów PSP 

Á Treść: zawiadomienie powinno ȊŀǿƛŜǊŀŏ ǎȊŎȊŜƎƽƱƻǿŜ informacje o lokalizacji 
ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ fotowoltaicznego i terminie ǊƻȊǇƻŎȊťŎƛŀ jego ǳȍȅǘƪƻǿŀƴƛŀ oraz  
ς z punktu widzenia potrzeb ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ z planowaniem i prowadzeniem 
ŘȊƛŀƱŀƵ ratowniczych w obiektach lub na terenach z ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀƳƛ 
fotowoltaicznymi ς co do zasady informacje w zakresie przygotowania 
obiektu budowlanego i terenu do prowadzenia ŘȊƛŀƱŀƵ ratowniczo-
ƎŀǏƴƛŎȊȅŎƘΣ w ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ: 
- plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip ratowniczych, 
- opis ǿȅǇƻǎŀȍŜƴƛŀ w ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅ ǿȅƱŊŎȊƴƛƪ ǇǊŊŘǳ lub innych 
ǊƻȊǿƛŊȊŀƵ przeznaczonych do wykorzystania przez ekipy ratownicze  
w celu ƻŘƱŊŎȊŜƴƛŀ  zasilania elektrycznego, 

- informacje o oznaczeniu obiektu (instalacji) znakiem ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ. 
Á Działanie organu: zakres i ǎǇƻǎƽō ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ ƻƪǊŜǏƭŀ organ, przy czym trybu 
αƻŘōƛƻǊƻǿŜƎƻέ ƻƪǊŜǏƭƻƴŜƎƻ w art. 56 Pb nie stosuje ǎƛť όƧŜȍŜƭƛ nie wynika to  
z innych ƻƪƻƭƛŎȊƴƻǏŎƛΣ np. instalacja ȊƻǎǘŀƱŀ zrealizowana w  ramach inwestycji 
ǿȅƳŀƎŀƧŊŎŜƧ αƻŘōƛƻǊǳέύ. 
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Plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip ratowniczych 

Plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip ratowniczych, ǇǊȊŜŘǎǘŀǿƛŀƧŊŎȅ na 
rzucie obiektu budowlanego lub terenu oraz przekroju obiektu budowlanego  
w ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ: 
Á usytuowanie ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ fotowoltaicznego zainstalowanego na obiekcie 

budowlanym lub terenie, w tym oznaczenie: obszaru ǿȅǎǘťǇƻǿŀƴƛŀ 
ƳƻŘǳƱƽǿ PV, przebiegu tras oprzewodowania ǇǊŊŘǳ ǎǘŀƱŜƎƻ (po stronie DC) 
oraz przemiennego, jak ǊƽǿƴƛŜȍ ewentualnych ognioodpornych ƻōǳŘƽǿ lub 
ƻǎƱƻƴ projektowanych na tym oprzewodowaniu, lokalizacji Ŧŀƭƻǿƴƛƪƽǿ PV 
oraz miejsc usytuowania elementu (np. przycisku) ǳǊǳŎƘŀƳƛŀƧŊŎŜƎƻ np. 
kontrolowane ƻŘƱŊŎȊŜƴƛŜ ƴŀǇƛťŎƛŀ po stronie DC falownika, 

Á ƭŜƎŜƴŘť zastosowanych ƻȊƴŀŎȊŜƵ graficznych i literowych, 
Á wskazanie ƻǎƽō lub ǇƻŘƳƛƻǘƽǿ ƻǇǊŀŎƻǿǳƧŊŎȅŎƘ plan oraz Řŀǘť jego 

opracowania 
¾ǊƽŘƱŀ wiedzy technicznej: 
Á VDE-AR-E 2100-712 Anwendungsregel: 2018-12 aŀǖƴŀƘƳŜƴ ŦǸǊ den DC ς   Bereich einer Photovoltaikanlage zum Einhalten 

der elektrischen Sicherheit im Falle einer .ǊŀƴŘōŜƪŅƳǇŦǳƴƎ oder einer technischen Hilfeleistung; 
Á CNBOP-PIB, Poradnik. Ocena ryzyka ǇƻȍŀǊƻǿŜƎƻ w instalacjach fotowoltaicznych. hƪǊŜǏƭŜƴƛŜ koncepcji ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ w 

celu minimalizacji ryzyka, 2021, - ǘƱǳƳŀŎȊŜƴƛŜ niemieckiego opracowania pn. Bewertung des Brandrisikos in Photovoltaik-
Anlagen und Erstellung von Sicherheitskonzepten zur Risikominimierung (wyd. 2, Lipiec 2015); 

Á CNBOP-PIB, Wybrane zagadnienia ǳȍȅǘƪƻǿŜ i ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ w INSTALACJACH FOTOWOLTAICZNYCH, 2021; 
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Plan urządzenia fotowoltaicznego dla ekip ratowniczych 
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Wymagania dla instalatorów urządzeń fotowoltaicznych 

Art. 136 ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii  
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1378 z późn. zm.). 
 
Osoba ŘƻƪƻƴǳƧŊŎŀ instalacji: 
1) mikroinstalacji lub 
2) ƳŀƱȅŎƘ instalacji, ƪǘƽǊȅŎƘ ƱŊŎȊƴŀ moc zainstalowana elektryczna jest mniejsza ƴƛȍ 

500 kW, albo o mocy ƻǎƛŊƎŀƭƴŜƧ cieplnej w skojarzeniu nie ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 900 kW, w 
ƪǘƽǊŜƧ ƱŊŎȊƴŀ moc zainstalowana elektryczna jest mniejsza ƴƛȍ 500 kW, lub 

3) instalacji odnawialnego źródła energii o ƱŊŎȊƴŜƧ mocy zainstalowanej cieplnej nie 
ǿƛťƪǎȊŜƧ ƴƛȍ 600 kW 

- zwana dalej "instalatorem", może wystąpić z wnioskiem do Prezesa Urzędu Dozoru 
Technicznego, zwanego dalej "Prezesem UDT", o wydanie dokumentu 
potwierdzającego posiadanie przez instalatora kwalifikacji do instalowania danego 
rodzaju instalacji odnawialnego źródła energii, zwanego dalej "certyfikatem". 
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Wymagania dla instalatorów urządzeń fotowoltaicznych 

Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 31 maja 2023 r. w sprawie 
wymagań technicznych, warunków przyłączania oraz współpracy mikroinstalacji  
z systemem elektroenergetycznym (Dz. U. poz. 1098). 
 
ZAŁĄCZNIK Nr  1 „SZCZEGÓŁOWE WYMAGANIA TECHNICZNE W ZAKRESIE 
PRZYŁĄCZANIA MIKROINSTALACJI DO SIECI ORAZ WARUNKI JEJ WSPÓŁPRACY  
Z SYSTEMEM ELEKTROENERGETYCZNYM I SZCZEGÓŁOWE WARUNKI PRZYŁĄCZANIA 
MIKROINSTALACJI DO SIECI” 
 
Warunki w zakresie montażu mikroinstalacji  
(Χ) 
Montaż mikroinstalacji jest wykonany przez instalatora posiadającego kwalifikacje,  
o których mowa w art. 54 ust. 1 ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. - Prawo 
energetyczne. 
 
 
Osoby zajmujące się eksploatacją sieci oraz urządzeń i instalacji (…), obowiązane są 
posiadać kwalifikacje potwierdzone świadectwem wydanym przez komisje 
kwalifikacyjne. 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dobre praktyki  

¾ǊƽŘƱƻ: https://cleanerenergy.pl/2020/06/04/photon-energy-wybuduje-10-elektrowni-fotowoltaicznych-na-wegrzech/ 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dobre praktyki 

1) ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛ ƳƛťŘȊȅ ǊȊťŘŀƳƛ paneli oraz od innych ƻōƛŜƪǘƽǿ 
budowlanych i ǘŜǊŜƴƽǿ powinna ǳǿȊƎƭťŘƴƛŀŏ: 

Ç ograniczenie rozprzestrzeniania ǎƛť ǇƻȍŀǊǳΣ 

Ç ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿƻ prowadzenia ŘȊƛŀƱŀƵ ƎŀǏƴƛŎȊȅŎƘΣ 

2) ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛ ǇƻƳƛťŘȊȅ innymi elementami infrastruktury - na 
podstawie ƻŘǊťōƴŜƧ analizy ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŀ ǇƻȍŀǊƻǿŜƎƻ (infrastruktura do 
produkcji zielonego wodoru, magazyny energii).  
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dodatkowe elementy infrastruktury 

Infrastruktura do produkcji wodoru zielonego 

¾ǊƽŘƱƻ: https://wysokienapiecie.pl/82485-przyszlosc-oze-wiaze-sie-z-wodorem/ 
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Produkcja wodoru zielonego – przy wykorzystaniu technologii zeroemisyjnej wykorzystującej w 

procesie elektrolizy  (alkalicznej lub PEM) energię z OZE (np. z instalacji fotowoltaicznej). 

Logistyka wodoru to proces wieloetapowy: sprężania, wtłaczania, magazynowania, transportu i 

dystrybucji. 

Główny problem związany z upowszechnianiem wykorzystania wodoru jest związany z możliwościami 

jego transportu i magazynowania.  

Obecnie jedyną sensowną opcją jest zapewnienie jego lokalnej produkcji i magazynowania we 

względnie niewielkich ilościach. 

Produkcja wodoru z wykorzystaniem energii z instalacji 

fotowoltaicznej 

Polska Strategia Wodorowa do roku 2030 z perspektywŃ do 2040 r. 
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Elektrolizer (PEM) 

Produkcja wodoru z wykorzystaniem energii z instalacji 

fotowoltaicznej 

¾ǊƽŘƱƻ:  http://zs9elektronik.pl/inne/karolina/podr_4_elektrolizery.pdf 
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Elektrolizery do produkcji wodoru stwarzają zagrożenia pożarowo-

wybuchowe.  

W przypadku elektrolizy alkalicznej może dojść do przeskoku iskry elektrycznej 

pomiędzy elektrodami (gdy ta odległość jest zbyt mała).  

Jednocześnie stosowanie wodoru w instalacji wymaga zachowania 

elementarnych zasad bezpieczeństwa przeciwwybuchowego (ochrona przed 

elektrycznością statyczną, efektywny system uziemienia, eliminacja źródłem 

iskier mechanicznych itp.) z uwagi na bardzo niską minimalną energię zapłonu 

(0,02 mJ). 

 

Z uwagi na niską gęstość wodoru istnieje duże ryzyko jego wycieku  

(i ewentualnego zapłonu), ma on też bardzo szeroki zakres palności  

i wybuchowości.  

Magazynowanie wodoru jako gazu wymaga zbiorników wysokociśnieniowych 

(350-700 bar), a jako cieczy – zbiorników kriogenicznych (temp. wrzenia 

wodoru przy ciśn. atm. to 252,8 °C; magazynowanie wodoru wrzącego 

wymaga układu odprowadzania gazu i stosowanie rozwiązań dodatkowych). 

 

Produkcja wodoru z wykorzystaniem energii z instalacji 

fotowoltaicznej 
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Wymagania bezpieczeństwa dla elektrolizerów wodnych 

Produkcja wodoru z wykorzystaniem energii z instalacji 

fotowoltaicznej 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dodatkowe elementy infrastruktury 

Magazyny energii 

¾ǊƽŘƱƻ: https://powermeetings.eu/zielone-swiatlo-dla-rozwoju-magazynow-energii-w-polsce/ 
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Magazyny energii z instalacji fotowoltaicznej 
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Magazyny energii z instalacji fotowoltaicznej 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

3) ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛ dla stacji transformatorowych,  
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

2) ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛ paneli o stacji transformatorowych,  
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

3) ƻŘƭŜƎƱƻǏŎƛ dla stacji transformatorowych,  
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

4) ǿŜǿƴťǘǊȊƴŜ drogi dojazdowe (drogi serwisowe): 

Ç droga dojazdowa o ǎȊŜǊƻƪƻǏŎƛ minimum 3,5 m wykonana jako utwardzona 
(np. ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎŀ przejazd ǇƻƧŀȊŘƽǿ o nacisku osi na nawierzchni do 50 
kN), 
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Elektrownie Słoneczne 
(„Farmy Fotowoltaiczne”) 

4) ǿŜǿƴťǘǊȊƴŜ drogi dojazdowe (drogi 
serwisowe): 

Ç ǇƻŘȊƛŀƱ obszaru z panelami PV na sektory 
(pola) do ƪǘƽǊȅŎƘ zapewniona ōťŘȊƛŜ 
droga dojazdowa, w taki ǎǇƻǎƽō aby 
ǳƳƻȍƭƛǿƛŏ skuteczny ȊŀǎƛťƎ ŘȊƛŀƱŀƴƛŀ dla 
jednostek ǎǘǊŀȍȅ ǇƻȍŀǊƴŜƧ  
z ǳǿȊƎƭťŘƴƛŜƴƛŜƳ ǿȅǇƻǎŀȍŜƴƛŀ 
ǎŀƳƻŎƘƻŘƽǿ ƎŀǏƴƛŎȊȅŎƘΣ 

 

¾ǊƽŘƱƻ: https://www .gov.pl/web/kgpsp/standaryzacja-wyposazenia-pojazdow-psp 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

4) ǿȅǇƻǎŀȍŜƴƛŜ w ǎǇǊȊťǘ ƎŀǏƴƛŎȊȅ 

Ç stacje transformatorowe ǿȅǇƻǎŀȍȅŏ w agregaty proszkowe 25 kg  
(po 1 szt. na ƪŀȍŘŊ ǎǘŀŎƧťύΣ  

Ç ƎŀǏƴƛŎť ǇǊƻǎȊƪƻǿŊ GP-6X ABC/Eplus (zastosowanie do 245 kV) lub 
ǏƴƛŜƎƻǿŊ GS5x (zastosowanie do 123 kV) ŘƻǎǘƻǎƻǿŀƴŊ do 
gaszenia ǇƻȍŀǊƽǿ w miejscach gdzie ǿȅǎǘťǇǳƧŊ wysokie ƴŀǇƛťŎƛŀΣ 
ƎŀǏƴƛŎŀ zostanie umiejscowiona w Ǉƻōƭƛȍǳ projektowanych 
kontenerowych stacji transformatorowych, 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dobre praktyki 

¾ǊƽŘƱƻ: Laboratorium Wysokich bŀǇƛťŏ. Sprawozdanie z ōŀŘŀƵ Nr EWN/101/E/17-2, Badanie ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ stosowania ƎŀǏƴƛŎ GP-6x ABC ES ȊŀǿƛŜǊŀƧŊŎȅŎƘ 
proszek ƎŀǏƴƛŎȊȅ ABC FAVORIT TERTIA, do gaszenia ǳǊȊŊŘȊŜƵ elektrycznych o ƴŀƧǿȅȍǎȊȅƳ ƴŀǇƛťŎƛǳ do 245 kV ǿƱŊŎȊƴƛŜ; ǿǊȊŜǎƛŜƵ 2017r., 



38 ¾ǊƽŘƱƻ: https://www .gov.pl/attachment/d79546b0-1050-42e0-8499-bcab40fcc0d0 

Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

Dobre praktyki 
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Elektrownie Słoneczne („Farmy Fotowoltaiczne”) 

 

W celu zmniejszenia ryzyka ǿȅǎǘŊǇƛŜƴƛŀ ǇƻȍŀǊǳ: 
Ç ƴŀƭŜȍȅ regularnie ƪƻǎƛŏ ǘǊŀǿťΣ w ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ w okresach letnich 

(suszy), 
Ç ƴŀƭŜȍȅ regularnie ǳǇǊȊŊǘŀŏ teren z ǇƻȊƻǎǘŀƱƻǏŎƛ ǊƻǏƭƛƴƴȅŎƘ oraz 

innych ƳŀǘŜǊƛŀƱƽǿ palnych, 
Ç zakazuje ǎƛť ǎƪƱŀŘƻǿŀƴƛŀ ƳŀǘŜǊƛŀƱƽǿ palnych na terenie instalacji. 
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Elektrownie Słoneczne (przykłady) 

 

 

¾ǊƽŘƱƻ: PV Magazine Corporate, Special 2022 
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Elektrownie Słoneczne (Przykłady) 

 

 

¾ǊƽŘƱƻ: PV Magazine Corporate, Special 2022 
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Elektrownie Słoneczne (Przykłady) 

 

 

¾ǊƽŘƱƻ: PV Magazine Corporate, Special 2022 
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Elektrownie Słoneczne (Przykłady) 

 

 

¾ǊƽŘƱƻ: https://www .solarquotes.com.au/blog/sterling-wilson-solar-australia-mb0290/  
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Instalacje biogazu rolniczego 
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Ustawa z dnia 20 lutego 2015 r.  
o odnawialnych źródłach energii  

(Dz. U. z 2022 r. poz. 1378 z późn. zm.). 

 
Art. 2 pkt. 2 

biogaz rolniczy - gaz otrzymywany w procesie fermentacji metanowej 
ǎǳǊƻǿŎƽǿ rolniczych, ǇǊƻŘǳƪǘƽǿ ubocznych rolnictwa, ǇƱȅƴƴȅŎƘ lub ǎǘŀƱȅŎƘ 
ƻŘŎƘƻŘƽǿ ȊǿƛŜǊȊťŎȅŎƘΣ ǇǊƻŘǳƪǘƽǿ ubocznych, ƻŘǇŀŘƽǿ lub ǇƻȊƻǎǘŀƱƻǏŎƛ z 
ǇǊȊŜǘǿƽǊǎǘǿŀ ǇǊƻŘǳƪǘƽǿ pochodzenia rolniczego lub biomasy ƭŜǏƴŜƧΣ lub 
biomasy ǊƻǏƭƛƴƴŜƧ zebranej z ǘŜǊŜƴƽǿ innych ƴƛȍ zaewidencjonowane jako 
rolne lub ƭŜǏƴŜΣ z ǿȅƱŊŎȊŜƴƛŜƳ biogazu pozyskanego z ǎǳǊƻǿŎƽǿ 
ǇƻŎƘƻŘȊŊŎȅŎƘ ze ǎƪƱŀŘƻǿƛǎƪ ƻŘǇŀŘƽǿΣ a ǘŀƪȍŜ oczyszczalni ǏŎƛŜƪƽǿΣ w tym 
ȊŀƪƱŀŘƻǿȅŎƘ oczyszczalni ǏŎƛŜƪƽǿ z ǇǊȊŜǘǿƽǊǎǘǿŀ rolno-ǎǇƻȍȅǿŎȊŜƎƻΣ w 
ƪǘƽǊȅŎƘ nie jest prowadzony ǊƻȊŘȊƛŀƱ ǏŎƛŜƪƽǿ ǇǊȊŜƳȅǎƱƻǿȅŎƘ od ǇƻȊƻǎǘŀƱȅŎƘ 
ǊƻŘȊŀƧƽǿ ƻǎŀŘƽǿ i ǏŎƛŜƪƽǿ. 
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Obowiązek uzgodnienia projektu zagospodarowania działki  

lub terenu mikroinstalacji biogazu rolniczego  

i zawiadomienia organów PSP 

 Art.  29 ust. 3 pkt 3 lit. e  ustawy Prawo budowlane 
 

Nie wymaga decyzji o pozwoleniu na ōǳŘƻǿťΣ natomiast wymaga ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΣ  
o ƪǘƽǊȅƳ mowa w art. 30, wykonywanie Ǌƻōƽǘ budowlanych ǇƻƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ na 
instalowaniu: 
(Χ) 
mikroinstalacji biogazu rolniczego, o ƪǘƽǊŜƧ mowa w art. 19 ust. 1 ustawy z dnia 
20 lutego 2015 r. o odnawialnych ȋǊƽŘƱŀŎƘ energii. 
 
Art. 19 ustawy o odnawialnych źródłach energii  
²ȅǘǿƽǊŎŀ biogazu rolniczego w instalacji odnawialnego ȋǊƽŘƱŀ energii o rocznej 
ǿȅŘŀƧƴƻǏŎƛ biogazu rolniczego do 200 tys. m3, zwanej dalej "ƳƛƪǊƻƛƴǎǘŀƭŀŎƧŊ biogazu 
rolniczego", lub ǿȅǘǿƽǊŎŀ energii elektrycznej z biogazu rolniczego  
w mikroinstalacji ōťŘŊŎȅ ƻǎƻōŊ ŦƛȊȅŎȊƴŊ ǿǇƛǎŀƴŊ do ewidencji ǇǊƻŘǳŎŜƴǘƽǿΣ  
o ƪǘƽǊŜƧ mowa w przepisach o krajowym systemie ewidencji ǇǊƻŘǳŎŜƴǘƽǿΣ ewidencji 
gospodarstw rolnych oraz ewidencji ǿƴƛƻǎƪƽǿ o przyznanie ǇƱŀǘƴƻǏŎƛΣ ƳƻȍŜ ǎǇǊȊŜŘŀŏ: 
1) ŜƴŜǊƎƛť ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŊ lub ŎƛŜǇƱƻ wytworzone z biogazu rolniczego  

w mikroinstalacji; 
2) biogaz rolniczy wytworzony w mikroinstalacji biogazu rolniczego. 
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Art.  30 ustawy Prawo budowlane  
 

Do ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀ ƴŀƭŜȍȅ ŘƻƱŊŎȊȅŏ: 
(Χ.) 
projekt zagospodarowania działki lub terenu wraz z opisem technicznym 
instalacji, wykonany przez projektanta ǇƻǎƛŀŘŀƧŊŎŜƎƻ odpowiednie uprawnienia 
budowlane w przypadku: 
(Χ) 
instalowania, o którym mowa w art. 29 ust. 3 pkt 3 lit. e; 
 
Projekt zagospodarowania ŘȊƛŀƱƪƛ lub terenu, w przypadku budowy instalacji 
gazowej, o ƪǘƽǊŜƧ mowa w art. 29 ust. 1 pkt 9 i 30, oraz instalowania, o którym 
mowa w art. 29 ust. 3 pkt 3 lit. e, uzgadnia się pod względem ochrony 
przeciwpożarowej. W przypadku instalowania, o ƪǘƽǊȅƳ mowa w art. 29 ust. 3 
pkt 3 lit. e, stosuje się ponadto obowiązek zawiadomienia organów 
Państwowej Straży Pożarnej, o którym mowa w art. 56 ust. 1a. 

Obowiązek uzgodnienia projektu zagospodarowania działki  

lub terenu mikroinstalacji biogazu rolniczego  

i zawiadomienia organów PSP 
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Obowiązek uzgodnienia projektu zagospodarowania działki  

lub terenu mikroinstalacji biogazu rolniczego  

i zawiadomienia organów PSP 

  
Projekt ustawy o zmianie ustawy – Prawo budowlane oraz niektórych innych 
ustaw (UD427) 
 
Art.  29 ust. 3 pkt 3 lit. e  ustawy Prawo budowlane  
όǿŜƧǏŎƛŜ w ȍȅŎƛŜ po ǳǇƱȅǿƛŜ 14 dni od dnia ƻƎƱƻǎȊŜƴƛŀύ 
 
Nie wymaga decyzji o pozwoleniu na ōǳŘƻǿťΣ natomiast wymaga ȊƎƱƻǎȊŜƴƛŀΣ  
o ƪǘƽǊȅƳ mowa w art. 30, wykonywanie Ǌƻōƽǘ budowlanych ǇƻƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ na 
instalowaniu: 
(Χ) 
instalacja odnawialnego źródła energii o rocznej wydajności biogazu rolniczego 
do 200 tys. m3 oraz mikroinstalacji do wytwarzania energii elektrycznej  
z biogazu rolniczego, o ƪǘƽǊȅŎƘ mowa w art. 19 ust. 1 ustawy z dnia 20 lutego 
2015 r. o odnawialnych ȋǊƽŘƱŀŎƘ ŜƴŜǊƎƛƛΣέΣ 



49 

Projekt ustawy o zmianie ustawy – Prawo budowlane oraz niektórych innych 
ustaw (UD427) 
 

Art.  30 ust. 3 ustawy Prawo budowlane 
όǿŜƧǏŎƛŜ w ȍȅŎƛŜ po ǳǇƱȅǿƛŜ 14 dni od dnia ƻƎƱƻǎȊŜƴƛŀύ 
 
Projekt zagospodarowania ŘȊƛŀƱƪƛ lub terenu, w przypadku budowy instalacji 
gazowej, o ƪǘƽǊŜƧ mowa w art. 29 ust. 1 pkt 9 i 30, oraz instalowania, o którym 
mowa w art. 29 ust. 3 pkt 3 lit. e, uzgadnia się pod względem ochrony 
przeciwpożarowej. W przypadku instalowania, o ƪǘƽǊȅƳ mowa w art. 29 ust. 3 
pkt 3 lit. e, stosuje się ponadto obowiązek zawiadomienia organów 
Państwowej Straży Pożarnej, o zakończeniu instalowania instalacji 
odnawialnego źródła energii o rocznej wydajności biogazu rolniczego do  
200 tys. m3 oraz mikroinstalacji do wytwarzania energii elektrycznej z biogazu 
rolniczego i rozpoczęciu ich użytkowania. 

Obowiązek uzgodnienia projektu zagospodarowania działki  

lub terenu mikroinstalacji biogazu rolniczego  

i zawiadomienia organów PSP 
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Rozporządzenie Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 13 stycznia 2023 r. w 
sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budowle rolnicze 
i ich usytuowanie (Dz. U. poz. 297). 
 
Biogazownie rolnicze (komory fermentacyjne i zbiorniki biogazu rolniczego) ǎŊ 
budowlami rolniczymi. 
 
Komory fermentacyjne i zbiorniki biogazu rolniczego powinny ōȅŏ zaprojektowane  
i wykonane w ǎǇƻǎƽō ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŀƧŊŎȅ przed pożarem lub wybuchem, a w ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ: 
- ōȅŏ usytuowane z zachowaniem wymaganych odległości od ƻōƛŜƪǘƽǿ ǎŊǎƛŜŘƴƛŎƘ  

i stanowisk postojowych, 
- ōȅŏ wykonane z materiałów niepalnych (izolacja wykonana w ǎǇƻǎƽō 
ƴƛŜǊƻȊǇǊȊŜǎǘǊȊŜƴƛŀƧŊŎȅ ognia), 

- ōȅŏ zabezpieczone przed ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛŊ powstania wybuchu (eliminacja ȋǊƽŘŜƱ ȊŀǇƱƻƴǳΣ 
efektywna wentylacja, ŘƻōƽǊ ǳǊȊŊŘȊŜƵ do pracy w atmosferach wybuchowych, 
opracowanie oceny ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŀ wybuchem i odpowiednie oznakowanie stref 
ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŀ wybuchem; dopuszcza ǎƛť stosowanie ǊƻȊǿƛŊȊŀƵ technicznych w celu 
zmniejszenia stref ȊŀƎǊƻȍŜƴƛŀ wybuchem), 

- ƳƛŜŏ ustalone strefy bezpieczeństwa wraz z ich odpowiednim oznakowaniem, 
- ōȅŏ chronione przed wyładowaniami atmosferycznymi. 

Instalacje biogazu rolniczego 
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Odległości ƪƻƳƽǊ fermentacyjnych i ȊōƛƻǊƴƛƪƽǿ biogazu rolniczego powinny 
ǿȅƴƻǎƛŏ co najmniej: 
• 20 m od ǇƻƳƛŜǎȊŎȊŜƵ przeznaczonych na pobyt ludzi oraz od ōǳŘȅƴƪƽǿ 

inwentarskich; 
• 20 m od ōǳŘȅƴƪƽǿ innych ƴƛȍ budynki inwentarskie, ƴƛŜǇƻǿƛŊȊŀƴȅŎƘ 

technologicznie z ƛƴǎǘŀƭŀŎƧŊ ǎƱǳȍŊŎŊ do otrzymywania biogazu rolniczego, 
• 15 m od ǎƪƱŀŘǳ ǿťƎƭŀ i koksu, 
• 15 m od ƪƻƳƽǊ fermentacyjnych i ȊōƛƻǊƴƛƪƽǿ biogazu rolniczego, ƪǘƽǊŜ ǎŊ 

elementem ƻŘǊťōƴȅŎƘ instalacji ǎƱǳȍŊŎȅŎƘ do otrzymywania biogazu 
rolniczego, 

• 25 m od studni lub ǳƧťŏ ǿƽŘΣ ƧŜȍŜƭƛ nie ustanowiono strefy ochronnej na 
podstawie ǇǊȊŜǇƛǎƽǿ ustawy z dnia 20 lipca 2017 r. ς Prawo wodne (Dz. U. z 
2022 r. poz. 2625 i 2687), linii brzegu ǿƽŘ powierzchniowych oraz pasa 
morskiego, 

• 15 m od ǎƛƭƻǎƽǿ na ȊōƻȍŜ i pasze oraz ƪƛǎȊƻƴƪťΣ 
• 5 m od granicy ŘȊƛŀƱƪƛ ǎŊǎƛŜŘƴƛŜƧ. 
 
 

Instalacje biogazu rolniczego 
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²ƻƪƽƱ instalacji ǎƱǳȍŊŎȅŎƘ do otrzymywania biogazu rolniczego ustala ǎƛť strefy 
bezpieczeństwa, w ȊŀƭŜȍƴƻǏŎƛ od ƱŊŎȊƴŜƧ ǇƻƧŜƳƴƻǏŎƛ ƪƻƳƽǊ fermentacyjnych i 
ȊōƛƻǊƴƛƪƽǿ biogazu rolniczego, mierzone od ȊŜǿƴťǘǊȊƴȅŎƘ ƪǊŀǿťŘȊƛ skrajnych 
budowli i ǳǊȊŊŘȊŜƵ budowlanych ǿŎƘƻŘȊŊŎȅŎƘ w ǎƪƱŀŘ tych instalacji. 
 
² ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƧƛ ǎƱǳȍŊŎȅŎƘ Řƻ ƻǘǊȊȅƳȅǿŀƴƛŀ ōƛƻƎŀȊǳ ǊƻƭƴƛŎȊŜƎƻΣ ƪǘƽǊŜ 
ƳŀƧŊ ǇƻƧŜƳƴƻǏŏΥ 
1) do 350 m3 - ǎǘǊŜŦŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿȅƴƻǎƛ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ 3 m; 
2) ponad 350 m3 do 700 m3 - ǎǘǊŜŦŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿȅƴƻǎƛ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ 5 m; 
3) ponad 700 m3 - ǎǘǊŜŦŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ ǿȅƴƻǎƛ Ŏƻ ƴŀƧƳƴƛŜƧ 8 m. 
 
{ǘǊŜŦŀ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ Ǉƻǿƛƴƴŀ ōȅŏ ƻŘŘȊƛŜƭƻƴŀ ƻƎǊƻŘȊŜƴƛŜƳ ƻ ǿȅǎƻƪƻǏŎƛ Ŏƻ 
najmniej 1,5 m oraz oznakowana tablicami ostrzegawczymi: "LƴǎǘŀƭŀŎƧŀ ǎƱǳȍŊŎŀ 
Řƻ ƻǘǊȊȅƳȅǿŀƴƛŀ ōƛƻƎŀȊǳ ǊƻƭƴƛŎȊŜƎƻΦ ½ŀƎǊƻȍŜƴƛŜ ǿȅōǳŎƘŜƳΦ ¦ȍȅǿŀƴƛŜ ƻƎƴƛŀ 
otwartego i palenie tytoniu zabronione.". 
 

Instalacje biogazu rolniczego 
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Wymiary stref zagrożenia wybuchem dla instalacji ǎƱǳȍŊŎȅŎƘ do otrzymywania biogazu 
rolniczego όƻƪǊŜǏƭƻƴŜ w ȊŀƱŊŎȊƴƛƪǳ do ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ MRiR): 
1) komory fermentacyjne - strefa 0 w ŎŀƱŜƧ komorze nad osadem gnilnym,  

w komorach przelewowych i syfonach; 
2) ǿƻƪƽƱ ƴƛŜȊŀǇŜǿƴƛŀƧŊŎȅŎƘ ƎŀȊƻǎȊŎȊŜƭƴƻǏŎƛ ǿƱŀȊƽǿ do ƪƻƳƽǊ - strefa 1 - 3 m; 
3) ǿƻƪƽƱ ǇƻƱŊŎȊŜƵ ƪƻƱƴƛŜǊȊƻǿȅŎƘ gwintowanych i ǏŎƛǎƪŀƴȅŎƘ ǊǳǊƻŎƛŊƎƽǿ gazowych, 
ŘƱŀǿƛŎ i gniazd ȊŀǿƻǊƽǿ przy ŎƛǏƴƛŜƴƛŀŎƘ ǿȅƴƻǎȊŊŎȅŎƘ ponad 2 bary - strefa 2 - 0,5 m; 

4) aparatura kontrolno-pomiarowa, filtry w pomieszczeniach - strefa 2 - całe 
pomieszczenia; 

5) filtry w pomieszczeniach ǿȅǇƻǎŀȍƻƴȅŎƘ w eksplozymetry i ǿŜƴǘȅƭŀŎƧť ƳŜŎƘŀƴƛŎȊƴŊ 
ŀǿŀǊȅƧƴŊ - nie wyznacza się; 

6) ǿƻƪƽƱ ȊŀǿƻǊƽǿ ōŜȊǇƛŜŎȊŜƵǎǘǿŀ - strefa 1 - 5 m; 
7) ǿƻƪƽƱ ǇǊȊŜǿƻŘƽǿ ƻŘǇƻǿƛŜǘǊȊŀƧŊŎȅŎƘ i wydmuchowych - strefa 1 o promieniu 5 m, 

przy czym 1 m w dół i 10 m w górę; 
8) pomieszczenia ǎǇǊťȍŀǊŜƪ biogazu rolniczego - strefa 1 w całym pomieszczeniu; 
9) pomieszczenia ǎǇǊťȍŀǊŜƪ biogazu rolniczego ǿȅǇƻǎŀȍƻƴŜ w eksplozymetry i 
ǿŜƴǘȅƭŀŎƧť ƳŜŎƘŀƴƛŎȊƴŊ ŀǿŀǊȅƧƴŊ - strefa 1 - 0,5 m ǿƻƪƽƱ ƳƻȍƭƛǿȅŎƘ ȋǊƽŘŜƱ 
wydzielania. 

Instalacje biogazu rolniczego 
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Stacje i punkty ładowania pojazdów 
elektrycznych 
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Ustawa z dnia 11 stycznia 2018 r. Elektromobilność i paliwa 

alternatywne (Dz. U. z 2023 r. poz. 875) 

Punkt ładowania - ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎŜ ƱŀŘƻǿŀƴƛŜ pojedynczego pojazdu 
elektrycznego, pojazdu hybrydowego i autobusu zeroemisyjnego oraz miejsce,  
w ƪǘƽǊȅƳ wymienia ǎƛť lub ƱŀŘǳƧŜ akumulator ǎƱǳȍŊŎȅ do ƴŀǇťŘǳ tego pojazdu; 
 

Stacja ładowania: 
a) urządzenie budowlane ƻōŜƧƳǳƧŊŎŜ co najmniej jeden punkt ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ  
o normalnej mocy lub punkt ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ o ŘǳȍŜƧ mocy, ȊǿƛŊȊŀƴŜ z obiektem 
budowlanym, lub 
b) wolnostojący obiekt budowlany z zainstalowanym co najmniej jednym 
punktem ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ o normalnej mocy lub punktem ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ o ŘǳȍŜƧ mocy 
- ǿȅǇƻǎŀȍƻƴŜ w oprogramowanie wykorzystywane do ǏǿƛŀŘŎȊŜƴƛŀ ǳǎƱǳƎƛ 
ƱŀŘƻǿŀƴƛŀΣ wraz ze stanowiskami postojowymi, ƪǘƽǊȅŎƘ liczba odpowiada 
liczbie Ǉǳƴƪǘƽǿ ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎȅŎƘ jednoczesne ǏǿƛŀŘŎȊŜƴƛŜ tej 
ǳǎƱǳƎƛΣ oraz, w przypadku gdy stacja ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ jest ǇƻŘƱŊŎȊƻƴŀ do sieci 
dystrybucyjnej w rozumieniu ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. - Prawo 
energetyczne, ƛƴǎǘŀƭŀŎƧŊ ǇǊƻǿŀŘȊŊŎŊ od punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ do ǇǊȊȅƱŊŎȊŀ 
elektroenergetycznego; 
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Obowiązek zapewnienia zainstalowania punktów ładowania przy 

projektowaniu, budowie, przebudowie lub remoncie budynków 

Art.  12a  ustawy o elektromobilności i paliwach alternatywnych 
 
1. Budynki niemieszkalne, z którymi związanych jest więcej niż 10 stanowisk 
postojowych, projektuje ǎƛť i buduje, zapewniając zainstalowanie co najmniej 
jednego punktu ładowania oraz kanałów na przewody i kable elektryczne 
umożliwiających zainstalowanie co najmniej jednego punktu ładowania na 
pięć stanowisk postojowych, ƧŜȍŜƭƛ te stanowiska postojowe: 
1) ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť ǿŜǿƴŊǘǊȊ budynku lub 
2) ǇǊȊȅƭŜƎŀƧŊ do budynku. 
 
2. Budynki mieszkalne, z którymi związanych jest więcej niż 10 stanowisk 
postojowych, projektuje ǎƛť i buduje, zapewniając zainstalowanie kanałów na 
przewody i kable elektryczne na wszystkich stanowiskach postojowych, 
umożliwiających zainstalowanie punktów ładowania na każdym stanowisku 
postojowym, ƧŜȍŜƭƛ te stanowiska postojowe: 
1) ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť ǿŜǿƴŊǘǊȊ budynku lub 
2) ǇǊȊȅƭŜƎŀƧŊ do budynku. 
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Obowiązek zapewnienia zainstalowania punktów ładowania przy 

projektowaniu, budowie, przebudowie lub remoncie budynków 

Art.  12a  ustawy o elektromobilności i paliwach alternatywnych 
 

3. Wymagania, o ƪǘƽǊȅŎƘ mowa w ust. 1 i 2, mają również zastosowanie  
w przypadku budynków poddawanych przebudowie albo remontowi,  
w ramach ƪǘƽǊȅŎƘ koszt wykonywanych prac ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ z przegrodami 
ȊŜǿƴťǘǊȊƴȅƳƛ lub systemami technicznymi budynku wynosi ǿƛťŎŜƧ ƴƛȍ 25% 
wartości budynku, nie ǿƭƛŎȊŀƧŊŎ ǿŀǊǘƻǏŎƛ gruntu, na ƪǘƽǊȅƳ usytuowane ǎŊ 
budynek i parking, oraz gdy koszty instalacji punktów ładowania i infrastruktury 
kanałowej nie przekraczają 7% ŎŀƱƪƻǿƛǘŜƎƻ kosztu przebudowy albo remontu, 
ƧŜȍŜƭƛ stanowiska postojowe: 
1) ȊƴŀƧŘǳƧŊ ǎƛť ǿŜǿƴŊǘǊȊ budynku, a przebudowa albo remont obejmuje parking 
lub ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊť ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŊ budynku, lub 
2) ǇǊȊȅƭŜƎŀƧŊ do budynku, a przebudowa albo remont obejmuje parking lub 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊť ŜƭŜƪǘǊȅŎȊƴŊ parkingu. 
(Χ) 
6. W przypadku budynków będących własnością małych i średnich 
przedsiębiorców, o ƪǘƽǊȅŎƘ mowa w ustawie z dnia 6 marca 2018 r. - Prawo 
ǇǊȊŜŘǎƛťōƛƻǊŎƽǿ (Dz. U. z 2023 r. poz. 221), przepisów ust. 1 i 3 w zakresie 
budynków niemieszkalnych nie stosuje się. 
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Instalacja punktów ładowania w budynkach mieszkalnych 

wielorodzinnych 

Art.  12b  ustawy o elektromobilności i paliwach alternatywnych 
 
Á wymagana zgoda ȊŀǊȊŊŘǳ ǿǎǇƽƭƴƻǘȅ lub ǎǇƽƱŘȊƛŜƭƴƛ lub osoby ǎǇǊŀǿǳƧŊŎŜƧ 
ȊŀǊȊŊŘ nad ŘŀƴŊ ƴƛŜǊǳŎƘƻƳƻǏŎƛŊ wydawana na wniosek osoby ǇƻǎƛŀŘŀƧŊŎŜƧ 
ǘȅǘǳƱ prawny do lokalu w tym budynku i stanowisko postojowe do 
ǿȅƱŊŎȊƴŜƎƻ ǳȍȅǘƪǳ; 

Á w przypadku ōǳŘȅƴƪƽǿΣ w ƪǘƽǊȅŎƘ nie ȊƻǎǘŀƱŀ zaprojektowana i wykonana 
instalacja elektryczna przeznaczona do zasilania Ǉǳƴƪǘƽǿ ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ 
wymagane jest ǎǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ ekspertyzy dopuszczalności instalacji punktów 
ładowania, ƪǘƽǊŊ ǎǇƻǊȊŊŘȊŀ osoba ǇƻǎƛŀŘŀƧŊŎŀ uprawnienia budowlane  
w ǎǇŜŎƧŀƭƴƻǏŎƛ instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
elektrycznych i elektroenergetycznych do projektowania bez ƻƎǊŀƴƛŎȊŜƵ. 

Á przedmiotem ekspertyzy jest ocena instalacji elektrycznej w obrębie 
budynku ƻōƧťǘŜƎƻ wnioskiem oraz ocena stanowisk postojowych 
ȊƴŀƧŘǳƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǿŜǿƴŊǘǊȊ tego budynku lub do niego ǇǊȊȅƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ pod 
względem dopuszczalności przyłączenia do tej instalacji punktu ładowania 
ƻōƧťǘŜƎƻ tym wnioskiem oraz zasad bezpieczeństwa ȊǿƛŊȊŀƴȅŎƘ z jego 
ǳȍȅǿŀƴƛŜƳ. 
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Ekspertyza dotycząca możliwości zainstalowania punktu ładowania 

w budynku mieszkalnym wielorodzinnym 

Art.  12b ust. 5  ustawy o elektromobilności i paliwach alternatywnych 
 
Ekspertyza określa w szczególności: 
1) moc ǇǊȊȅƱŊŎȊŜƴƛƻǿŊ budynku, ƪǘƽǊŀ ƳƻȍŜ Ȋƻǎǘŀŏ wykorzystana na potrzeby 

funkcjonowania punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ; 
2) punkty w instalacji elektrycznej, w ƪǘƽǊȅŎƘ ǇǊȊȅƱŊŎȊŜƴƛŜ punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ 

jest dopuszczalne, oraz parametry tego punktu, w tym ƳŀƪǎȅƳŀƭƴŊ moc 
punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀΣ ƪǘƽǊȅ ƳƻȍŜ ōȅŏ ǇǊȊȅƱŊŎȊƻƴȅ do instalacji elektrycznej; 

3) ǊƻȊǿƛŊȊŀƴƛŀ budowlane oraz techniczno-instalacyjne, jakie powinny ōȅŏ 
ǇǊȊȅƧťǘŜ przy instalacji punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀΣ w tym wymagania ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ 
ǿȅǊƻōƽǿ zastosowanych do instalacji tego punktu; 

4) warunki ƴƛŜȊōťŘƴŜ do bezpiecznej eksploatacji punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ; 
5) wymagania, jakie powinny być spełnione w zakresie bezpieczeństwa 

pożarowego w związku z zainstalowaniem punktu ładowania. 
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Badania techniczne stacji ładowania i punktów ładowania 

Art.  16 ustawy o elektromobilności i paliwach alternatywnych 
 
Stacje ładowania i punkty ładowania stanowiące element infrastruktury 
ładowania drogowego transportu publicznego w zakresie ich bezpiecznej 
eksploatacji, naprawy i modernizacji ǇƻŘƭŜƎŀƧŊ badaniom technicznym 
przeprowadzanym przez UDT. 
 
Badanie przeprowadza ǎƛť: 
1) przed oddaniem do eksploatacji stacji ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ lub infrastruktury 
ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ drogowego transportu publicznego; 

2) każdorazowo w przypadku naprawy lub modernizacji stacji ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ lub 
infrastruktury ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ drogowego transportu publicznego, w tym 
ǇƻƭŜƎŀƧŊŎŜƧ na ȊǿƛťƪǎȊŜƴƛǳ liczby Ǉǳƴƪǘƽǿ ƱŀŘƻǿŀƴƛŀΣ lub zmiany miejsca 
zainstalowania punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ w tej stacji lub infrastrukturze,  
z ǿȅƱŊŎȊŜƴƛŜƳ prac ǇƻƭŜƎŀƧŊŎȅŎƘ ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ na wymianie ŎȊťǏŎƛ lub 
ǇƻŘȊŜǎǇƻƱƽǿ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ na ŎȊťǏŎƛ lub ǇƻŘȊŜǎǇƻƱȅ o takich samych 
parametrach i charakterystykach lub ǎǇŜƱƴƛŀƧŊŎŜ wymagania producenta. 
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Opinia rzeczoznawcy dotycząca stacji ładowania 

Rozporządzenie Ministra Energii z dnia 26 czerwca 2019 r. w sprawie wymagań 
technicznych dla stacji ładowania i punktów ładowania stanowiących element 
infrastruktury ładowania drogowego transportu publicznego  
(Dz. U. poz. 1316). 
 
§ 20  
Do wniosku o przeprowadzenie badania technicznego ǿǎǘťǇƴŜƎƻ 
przeprowadzanego przez ¦ǊȊŊŘ Dozoru Technicznego ŘƻƱŊŎȊŀ ǎƛť: 
 (Χ) 
9) opinię o spełnieniu wymagań z zakresu ochrony przeciwpożarowej 
wystawioną przez rzeczoznawcę do spraw zabezpieczeń przeciwpożarowych. 
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Forma i zakres opinii rzeczoznawcy dotyczącej stacji ładowania 

hōƻǿƛŊȊǳƧŊŎŜ przepisy z zakresu ochrony przeciwpożarowej nie określają 
formy i zakresu opinii, o ǎǇŜƱƴƛŜƴƛǳ ǿȅƳŀƎŀƵ z zakresu ochrony 
ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƧ wydawana przez ǊȊŜŎȊƻȊƴŀǿŎť do spraw ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ 
ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘΣ o ƪǘƽǊŜƧ mowa w Ϡ 20 pkt 9 ǊƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ Ministra Energii.  
 
Przedmiotowa opinia jako ŘƻǘȅŎȊŊŎŀ ǇǊȊȅǇŀŘƪƽǿ indywidualnych, w ȊŀƭŜȍƴƻǏŎƛ 
od zastosowanych ǊƻȊǿƛŊȊŀƵΣ powinna być opracowywana na podstawie 
wymagań przepisów oraz zasad wiedzy technicznej w omawianym obszarze. 
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Forma i zakres opinii rzeczoznawcy dotyczącej stacji ładowania 

Opinia powinna w ǎȊŎȊŜƎƽƭƴƻǏŎƛ ƻōŜƧƳƻǿŀŏ zagadnienia ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ: 
1) sposobu zabezpieczenia przeciwpożarowego stacji lub punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ 

oraz sieci ȊŀǎƛƭŀƧŊŎŜƧ te ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ elektryczne, w tym m. in. dane ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ: 
a) zastosowanych środków ochrony przed pożarem powodowanym przez 

urządzenia elektryczne (np. wskutek ǿȅǎǘŊǇƛŜƴƛŀ ǇǊŊŘǳ zwarciowego, 
ǇǊŊŘǳ ǇǊȊŜǘťȍŜƴƛƻǿŜƎƻΣ uszkodzenia izolacji όǇǊŊŘǳ ǳǇƱȅǿǳύ lub 
ƻŘŘȊƛŀƱȅǿŀƴƛŀ cieplnego emitowanego przez ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ elektryczne), 

b) sposobu prowadzenia przewodów i kabli elektrycznych w obiektach 
budowlanych oraz ich zabezpieczenia w pomieszczeniach chronionych 
ǎǘŀƱȅƳƛ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀƳƛ ƎŀǏƴƛŎȊȅƳƛ wodnymi, jak ǊƽǿƴƛŜȍ 
ognioodpornego uszczelnienia ǇǊȊŜƧǏŏ instalacyjnych przez elementy 
oddzielenia ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿŜƎƻ lub przegrody o wymaganej klasie 
ƻŘǇƻǊƴƻǏŎƛ ogniowej co najmniej EI 60 ǿȅŘȊƛŜƭŀƧŊŎŜ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿƻ 
tzw. αǇƻƳƛŜǎȊŎȊŜƴƛŀ ȊŀƳƪƴƛťǘŜέ; 

2) usytuowania stacji lub punktu ładowania poza strefami zagrożenia 
wybuchem; 
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Forma i zakres opinii rzeczoznawcy dotyczącej stacji ładowania 

cd. 
3) bezpieczeństwa ekip ratowniczych i przygotowania obiektu budowlanego 

lub terenu, w ƪǘƽǊȅŎƘ instalowane stacje lub punkty ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ do 
prowadzenia działań ratowniczo-gaśniczych, w tym: 
a) ǿȅǇƻǎŀȍŜƴƛŜ sieci ȊŀǎƛƭŀƧŊŎȅŎƘ w ǿȅƱŊŎȊƴƛƪƛκǊƻȊƱŊŎȊƴƛƪƛ ǇǊŊŘǳ 
ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎŜ ƻŘƱŊŎȊŜƴƛŀ zasilania we wszystkich obwodach ǳǊȊŊŘȊŜƵ 
ƱŀŘǳƧŊŎȅŎƘ (np. PWP w obiektach, w ƪǘƽǊȅŎƘ ǎŊ one wymagane, lub 
ǿȅƱŊŎȊƴƛƪƛ ƎƱƽǿƴŜ ǇǊŊŘǳ na ǇƻŘƱŊŎȊŜƴƛŀŎƘ do sieci ȊŀǎƛƭŀƧŊŎȅŎƘύΣ  

b) zapewnienie oznaczenia miejsc usytuowania ǿȅƱŊŎȊƴƛƪƽǿκǊƻȊƱŊŎȊƴƛƪƽǿ 
ǇǊŊŘǳΣ o ƪǘƽǊȅŎƘ mowa w lit. a, w ǎǇƻǎƽō ǳƳƻȍƭƛǿƛŀƧŊŎȅ ich ƱŀǘǿŊ 
ƛŘŜƴǘȅŦƛƪŀŎƧťΣ 

c) zapewnienie instrukcji ƻōǎƱǳƎƛ dla stacji lub punktu ƱŀŘƻǿŀƴƛŀΣ 
ƻƪǊŜǏƭŀƧŊŎŜƧ ǎǇƻǎƽō zatrzymania awaryjnego tych ǳǊȊŊŘȊŜƵ oraz ǎǇƻǎƽō 
ǇƻǎǘťǇƻǿŀƴƛŀ  w przypadku ǿȅǎǘŊǇƛŜƴƛŀ ǇƻȍŀǊǳΣ 

d) zapewnienie ƎŀǏƴƛŎ dostosowanych do gaszenia odpowiednich grup 
ǇƻȍŀǊƽǿ oraz ǳǊȊŊŘȊŜƵ elektrycznych w obiektach, w ƪǘƽǊȅŎƘ ǎŊ one 
wymagane; 

4) ograniczenia rozprzestrzeniania się pożaru na sąsiednie obiekty 
budowlane. 
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Wytyczne dla garaży przeznaczonych do parkowania  

i ładowania pojazdów elektrycznych 

W Komendzie DƱƽǿƴŜƧ tŀƵǎǘǿƻǿŜƧ {ǘǊŀȍȅ tƻȍŀǊƴŜƧ ǘǊǿŀƧŊ aktualnie prace nad wydaniem 
wytycznych dla ƎŀǊŀȍȅ przeznaczonych do parkowania i ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 
elektrycznych. Prace nad wytycznymi prowadzone ǎŊ w zespole ǎƪƱŀŘŀƧŊŎȅƳ ǎƛť 
z ŜƪǎǇŜǊǘƽǿ Komendy Głównej Państwowej Straży Pożarnej, Centrum-Naukowo 
Badawczego Ochrony Przeciwpożarowej – Państwowego Instytutu Badawczego 
w Józefowie oraz Polskiego Stowarzyszenia Paliw Alternatywnych. 
W ramach tych prac analizowane ǎŊ krajowe i zagraniczne wymagania ŘƻǘȅŎȊŊŎŜ ȊŀƎǊƻȍŜƵ 
i ȊŀōŜȊǇƛŜŎȊŜƵ ǇǊȊŜŎƛǿǇƻȍŀǊƻǿȅŎƘ w ƎŀǊŀȍŀŎƘ z punktami ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ ǇƻƧŀȊŘƽǿ 
elektrycznych, w tym m.in.: 
1. RCG033(EN): Electric Vehicle Charging and Enclosed Car Parks - v1 - 12/ 2021, RSA 

Insurance Group Limited. 

2. VDS 3885:2020-12 Elektrofahrzeuge in geschlossenen Garagen ς Sicherheitshinweise 

ŦǸǊŘƛŜ Wohnungswirtschaft. 

3. BRANDVEILIGHEID ELEKTRISCHE VOERTUIGEN IN PARKEERGARAGES, Richtlijn, Versie 

1.0, 2020. 

4. błǾǊƘ ǾȅƘƭłǑƪȅ, kterou se ƳŠƴƝ ǾȅƘƭłǑƪŀ o ǘŜŎƘƴƛŎƪȇŎƘ ǇƻŘƳƝƴƪłŎƘ ǇƻȌłǊƴƝ ochrany 

staveb, 2022. 
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Przegląd wybranych zagranicznych wymagań - wykrywanie pożaru 

Wymaganie 
Wielka Brytania  

(wytyczne RSA) 

Niemcy 

(VDS 3885: 

2020-12) 

Holandia 

(rządowa agencja 

nieruchomości) 

Czechy  

(projekt przepisów) 

Wykrywanie 

pożaru 

Wykrywanie pożaru 

zgodnie z BS 5839-

1 lub lokalnym 

odpowiednikiem, 

chyba że 

zainstalowany jest 

automatyczny 

system ochrony 

przeciwpożarowej 

 

Należy zapewnić 

wykrywanie pożaru 

w miejscach 

ładowania, 

niezależnie od 

obecności zraszaczy 

przeciwpożarowych 

Automatyczny 

system 

sygnalizacji 

pożaru, o ile 

nie jest to już 

wymagane 

przez władze 

budowlane. 

 

System sygnalizacji 

pożarowej o zakresie 

pełnego 

monitorowania,  

o którym mowa  

w normie NEN2535 

oraz system alarmu 

ewakuacyjnego typu 

A lub B, o którym 

mowa w normie 

NEN2575. 

Nowe garaże: 

Garaż na więcej niż 10 miejsc: 

elektryczny system alarmowy 

pożaru zgodny z czeską normą 

techniczną 

Istniejące garaże: 

Pojazd elektryczny może być 

ładowany  

w garażu zbiorczym o maksymalnej 

liczbie 27 miejsc postojowych, 

pod warunkiem, wyposażenia 

garażu w co najmniej lokalne 

wykrywanie pożaru z sygnalizacją 

zgodnie z czeską normą techniczną 

 

W garażu zbiorczym z więcej niż 27 

miejscami postojowymi, można 

ładować pojazdy jeżeli garaż jest 

wyposażony w elektryczny alarm 

przeciwpożarowy  
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Przegląd wybranych zagranicznych wymagań – wentylacja pożarowa 

Wymaganie 
Wielka Brytania  

(wytyczne RSA) 

Niemcy 

(VDS 3885: 

2020-12) 

Holandia 

(rządowa agencja 

nieruchomości) 

Czechy  

(projekt przepisów) 

Wentylacja 

pożarowa 

Wentylacja 

mechaniczna na 

zamkniętych 

parkingach 

powinna 

zapewniać co 

najmniej 10 

wymian 

powietrza na 

godzinę w czasie 

pożaru 

W miarę 

możliwości należy 

zapewnić otwory 

do usuwania 

dymu na 

zewnątrz lub 

mechaniczne 

systemy 

usuwania dymu i 

ciepła. 

Budynki istniejące: 

W garażach 

zamkniętych > 3000m2  

co najmniej system 

wentylacji z 10-krotną 

ACH (Air Change per 

Hour).  

W garażach 

zamkniętych  

< 3.000 m2, w których 

spełnione są nowe 

wymagania w aspekcie 

bezpiecznej ewakuacji, 

można pominąć 10-

krotną wentylację.  

Budynki nowe: 

System wentylacji 

umożliwiający uzyskanie 

co najmniej "widoku 

ognia" zgodnie z 

normą NEN 6098. 

Garaże nowe i istniejące: 

Garaż zbiorczy na więcej niż 

10 miejsc postojowych musi być 

wyposażony w urządzenia do 

odprowadzania dymu i ciepła 

zaprojektowane na potrzeby 

skutecznej i bezpiecznej 

interwencji ekip ratowniczych o 

minimalnym czasie działania  

60 minut. 

Niewymagane gdy: 

- są tryskacze i max 40 miejsc 

- garaż jest otwarty 

- są urządzenia do obniżania 

zawartości tlenu 
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Przegląd wybranych zagranicznych wymagań – tryskacze 

Wymaganie 
Wielka Brytania  

(wytyczne RSA) 

Niemcy 

(VDS 3885:2020-12) 

Holandia 

(rządowa agencja 

nieruchomości) 

Czechy  

(projekt przepisów) 

Tryskacze 

Wymagane 

Uwaga: Gęstość 

projektowa norm 

dotyczących 

tryskaczy na 

parkingach może 

być w niektórych 

warunkach 

nieodpowiednia 

 

Garaże duże 

(powyżej  

1000 m2) powinny być 

zabezpieczone 

instalacją 

tryskaczową. 

Zaleca się również  

w średnich garażach 

(od 100 do 1000 m2) 

zwłaszcza jeśli nad 

garażami znajdują się 

budynki.   

Wykonanie zgodnie z VdS 

CEA 4001; Klasa 1; Klasa 

zagrożenia pożarowego 

OH 2, czas pracy  

min. 60 min, możliwość 

zasilania przez straż 

pożarną 

Alternatywnie 

W nowych 

budynkach jako 

alternatywa 

oddzielania po  

3 stanowiska dla 

pojazdów 

elektrycznych 

Uwaga: W Holandii 

dopuszczalna 

powierzchnia strefy 

pożarowej garażu to 

1000 m2. Większe 

strefy możliwe są  

w trybie odstępstwa, 

zazwyczaj 

dodatkowe 

rozwiązania to 

oddymianie, 

tryskacze. 

Nowe garaże: 

Garaż pow. 40 miejsc: system 

gaśniczy lub urządzenie 

zapobiegające inicjacji pożaru 

przez zmniejszenie zawartości 

tlenu 

Istniejące garaże 

W garażu pow. 40 miejsc 

można ładować pojazd 

elektryczny, gdy garaż ma 

system gaśniczy lub  

w przypadku miejsca 

postojowego zarezerwowanego 

do ładowania pojazdów – 

lokalny system gaśniczy 

obejmujący obszar miejsca 

postojowego oraz obszar 

w promieniu co najmniej 5 m od 

miejsca postojowego. 
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Dziękuję za uwagę 


